
Objekttyp: TableOfContent

Zeitschrift: Panorama suizo : revista para los Suizos en el extranjero

Band (Jahr): 25 (1998)

Heft 5

PDF erstellt am: 04.06.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch



EDITORIAL

SUMARIO

Foro
Elecciones federales 1999 4-7

Noticias oficiales 9/10

Historia
El «Negocio de Nueva York» 11

Votaciones
Votaciones federales
del 27 de septiembre y del
29 de noviembre de 1998 12-14

Cultura
Fête des Vignerons en Vevey 15

Mosaico 16/17

Diâlogo 18

Noticias del SSE 19

Portada
Las y los delegados al Consejo
Nacional que elegimos o volvimos
a elegir prestarân su juramento
dentro de un ano. En «Panorama
Suizo» ya empezö la lucha electoral.
(Foto: Keystone)

I M P R E S 0

Panorama Suizo, una revista para los suizos
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Extranjero, Alpenstrasse 26, CH-3000 Bern
16, Tel.+41 31 351 61 00, Fax +41 31 351 61
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A quién elegiré? No-
sotros, las y los suizos nos
enfrentamos a esta pregun-

ta cada 4 anos. La pröxima vez lo
haremos el 24 de octubre de 1999,
cuando elegiremos los delegados al

Consejo Nacional. En esta ocasion,
nuestros compatriotas que residen en
el extranjero tendrân oportunidad de

elegir por correspondencia por se-
gunda vez. Dicho hecho nos parece
lo suficientemente importante para
comenzar desde ahora a publicar las
informaciones sobre las elecciones
federales de 1999. Con el présente
numéro de «Panorama Suizo» empe-
zamos a présentai' los diferentes parti-
dos politicos describiendo su posiciön
en cuanto a los asuntos politicos tras-
cendentales.

En vista del gran numéro de parti-
dos, no es fâcil orientarse en este labe-
rinto. Vale recalcar que actualmente
hay delegados de 15 partidos en el

Consejo Nacional y que en 1995, solo
en el canton de Zurich fueron unos 30

grupos diferentes los que presentaron
candidatos para estas elecciones. Y
para colmo de males, no es extrano
que los miembros de un mismo parti-
do no estén de acuerdo cuando se trata
de votaciones sobre asuntos concrètes.

Siempre hay quienes estân en pro
del asunto y quienes estân en contra
de él.

La democracia suiza de concordance

garantiza que el gobierno incluya
a delegados de los partidos mâs

importantes. En 1995, los 4 partidos que
participan del gobierno federal al-
canzaron el 74% de los votos y 162 de

los 200 puestos del Consejo Nacional.
Por otra parte évita que exista un ver-
dadero partido de oposicion como es
el caso en la mayorfa de los pafses que
tienen una democracia parlamentaria.
Nuestro sistema no solo acepta las
opiniones divergentes de los diferentes

partidos que participan del gobierno,

sino que concede que los miembros

de un mismo partido no compar-
tan opiniones. Ademâs, los ciudada-
nos a menudo toman decisiones en las

urnas que no concuerdan con los con-
ceptos de la mayorfa de los delegados,
que en su tiempo ellos mismos habfan

elegido.
La democracia directa se ve forzada

a aceptar estos hechos imprévisibles y
contradictorios si no ha de sucumbir.
Para ello es necesario darle gran tras-
cendencia a las elecciones, porque en
las elecciones federales sentamos las

pautas de la polftica
que seguirâ nuestro
gobierno durante
los proximos 4

anos. Como le con-
ferimos el derecho
de decidir sobre
asuntos de gran im-
portancia a los par-
lamentarios, serfa
sensato que conta-
ran con nuestra con-
fianza. Pese a que
tenemos el derecho
de anular o corregir
en las urnas casi to-
das las decisiones parlamentarias,
serfa fatal no darle el interés debido a

las elecciones.
Por eso llamamos a todo/a/s las

y los suizo/a/s en el exterior a que
ejerzan sus derechos politicos y
participen de las elecciones al Consejo

Nacional el ano entrante. Si no
se ha inscrito en el registro de votantes
de una comunidad suiza, llene el talon
que aparece en la pâgina 10 y envfese-
lo a su embajada o consulado suizo.

lA quién elegiré? Posiblemente,
usted tendrâ aun mâs dificultad en en-
contrar la respuesta a esta pregunta
que nosotros, los que residimos en
Suiza. No obstante, nos permitimos
recordarle que Suiza le ha otorgado el
derecho a votar y elegir por
correspondencia porque, entre otras, cuenta
con sus experiencias, que considéra
sustanciales para el rumbo que tomarâ
la polftica del pais. Este hecho y la po-
sibilidad de ayudar a formar la
democracia suiza, deberfan
servirle de aliciente para en-
contrar respuestas. »

René Lenzin
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